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R I I f f D U I f f l G A . . . . . 

Rindunica mitutica 
Ce mai vii iii tiér'a mea, 
Cà vedi draga paşerica 
Sórtea nòstra aci-e rea. 

Vedi cà crud'a tirania 
Neci pre tin nu te-a crutiatu: 
Cu dracésc'a-i bucuria 
Cuibulu ti l'a derimatu. 

Libertatea inca-e rara, 
Sì vedi cursele cum stau 
Sa ne prindă, dar' tu sbóra, 
Cà acelea lantiuri au. 

Du-te dar' in alt'a tiéra, 
Unde-e ceriulu mai frumosn, 
Unde 'n veci e primavèra, 
Nu ca la noi totu nuorosu. • . 

Sì-ti fà cuibulu, lunga care 
Séra candu vei odihni, 
Sin a ta dulce cantare 
De noi déca-i pomeni, 

Dì cà 'n tiér'a ungurésca 
Libertatea-a repausatu, 
Cà naţiunea romanésca 
De mongoli se-a subjugatu. . ! 

Corespundintia. 
P. T . Domnule redactorul 

Bucnrosu asi fi corespunsu dorintiei esprimate, 
dar' nu m'a iertatu neci tempulu neci iinpregiurarile 

"de candu me sentu mai bine. — De scrisu ar fi 
multe, dar pre pucîne d'in ele ni sierbescu spre 
mangaere. Numai dupa multe lupte si nenorociri 
câştiga omulu in valulu suferintieloru sângele celu 
rece alu trancillitatii si devine mai superioru spiri-
tualminte; pucîni se potu 'naltiâ la acestu suisiu, 
inse de trei ori fericitu cine-e la aceea inaltîme. 
Candu vedi atât'a reutate ajunsa la potere, si atat'a 
avere pentru nemulu teu inerta, si d'in 10-ci de mile 
pote neci unulu care consciutu sâ esclame: „cogito, 
ergo sum," apoi a buna sema câ aureol'a lui Joie 
are sâ-ti sclipesca in câmpii Elisului, . dar' pe pa-
mentu sâ fimu justi, forte precauţi si conseciuti, si 
sâ ni cautamu de misiuni sublime. — Dîsu-a erudi-
tulu Hasdeu in discursulu seu, in sal'a Balenu, in 
afacerea strusbergiana, câ suntemu inca in stare 
pruncesca, s"; io recunoscu adeverulu acestui asertu, 
inse regul'a pedagogica suna: „Lasati pruncii prunci, 
dar' nevoiti-ve ca sâ devină prunci buni." — Ierta 
pentr' ast'a digressiune mentale. — Noi pe aice 
stamu totu reu, câ ori in cotro ti-arunci ochii, nu 
vedi decâtu numai putrediune s era putrediune, si 
cei ce d'in intemplare vedu ceva mai departe: sunt 
si r e ti si t r ă d ă t o r i . — De trei luni clocescu 
boierii noştri romani, si si d'intre neromani cei legaţi 
pr'in interese pe ouele unui puiu de „Patriot" alu 
Bucovinei cu tendintie romanesci, precum mi se 
espune ce a fi dreptu o sâ vedemu dupa ivela. 
L i m b'a t e u t o n a ! ! ! o a d o p t a ! Protestulu 
contr'a Mitropoliei Bucovinene numai singuri doue 
decanate alu Câmpulungului si alu Humorului le-au 
subscrisu cu micu cu mare, in colo unu „miseru" 



infricosiatu. — Episcopulu a plecatu ór' Ja Vien'a, 
ea sâ lucre spre binele ti erei (?) ! si pre unii d'in 
popsiorii cei nuoi de „bonae sper' i-audi dicendu : 
„aus . . . . . . macht man keine Peitsclien ;* si li s'a 
inchiaiatu cosmopolita filosofía, latră apoi la stân'a 
„fondosului pravoslavnicii" d'in preuna cu tota straini-
mea, si-facu sierbitiuiu de fameni eunuchi ia marele 
haremu de dominatiune eminamente corcita „svabesca 
policésca!" A asuda frate pentru escultivatiunea po-
poratiunei si a se încrunta in lupta nu voru, nu vom 
ei prefera comoditatea, — nu-e crescere, educamentu, 
fundamentu si pace! ! ! In Vien'a avemu teneri tie-
nuti pe spesele fondului câte de 7 si 8 ani si ce-e 
d'in tr'insii? Cei mulţi sunt pâna acum'a slănina cañés ca 
si nóa ni mañanea Nemţii carnea de vii si materialii 
si spii'itualu. — Oontrastulu in desvoltarea facultatî-
loru intielesuali si morali si lips'a de un'a armonica 
cultura a amenduror'a a produsu caricatúrele ceste 
„siode1' d'in cadrii quodíibetului bucovinénu; ei au vroitu 
sâ statuésca un'a naţiune pravoslavnica si separata dupa 
ce au fostu copleşiţi de Iosîfu alu Il-le celu panger-
manisatoriu fora viétia municipale, fora institutiuni 
naţionali, — tote le-au cocositu dominatiunea străina 
si pribegii, au apatosiatu românismulu neconsciutu. 

Sic! Vale! 
D o r n ' a C a n d r e n i , (Bucovin'a) in %, Marte, 

1872. 
Isîdoru Procopianu. 

T R B X C ' A si F L B M C ' A . 

T . D u l c e s o r o F l e n c a ! V i n a s â - t i m a i s p u n u s i t i e 
v r e o d o u e n o u t ă ţ i , c â - c i c h i a r u a s e r a a m sos î t .u s i e u 
d ' i n P e s t ' a . 

F . D ' a p o i c e f o c u l u t e u t e - a p o r t a t u p r e t i n e p e 
a c o l o ? 

T . D a a m f o s t u l a a d u n a r e a t e n e r i m e i r o m e n e d e 
a c o l o . D a r ' t u n u s c i i c â a c o n c h i a m a t u o a d u n a r e g e ­
n e r a l e , in c a r e s ' a u s f a t u i t u c a s â b a g e o i s t a n t i a l a 
d î e t a . 

F . S i c e t i t l u a d a t u i s t a n t i e i a c e l e i ' a ? 
T . T i t l u l u d e d e c h i a r a t i u n e , e s t ' a , p e t i t i u n e 

v o i a m s â d î c u . 
F . D ' a p o i c e a f o s t u c u p r i n s u l u p e t i t i u n e i a c e l e i ' a ? 
T . D a s e r o g a , c a l a u n i v e r s i t a t e a , i n f i i n t i e n d a in 

C l u s i u s â fia c o n s i d e r a t a si l i m b ' a r o m a n a d e l i m b ' a 
p r o p u n e r e i . 

F . E u s o r o T r e n c a d i ' n p a r t e - m i i l a u d u . S i p r ' i n 
c i n e s â b a g e p e t i t i u n e a a c e a l a d î e t a ? 

T . A p o i t o t a t e n e r i m e a a d e c i s u , c a s â s e t r a m i t a 
p r ' i n u n u a b l e g a t u r o m a n u , n u m a i c i n s t i t ' a „ P a t r i a , " 
d r ă g u ţ i ' a c e l o r u c u c a p u m a r e . s i i n c a u n u L i n g e -
b l i d e a u p r o p u s u , c a s â s e b a g e p r ' i n d e p a r t e v e -
d i u t u l u D e â k . 

F . M u l ţ i fluturi i m a i s b o r a p r ' i n c a p u s i „ P a t r i e i . " 
T . F a r e v e d e r e in n r u l u v e n i t o r i u ! c â ' m i a r d e 

r a n t a s i u î u . 

T . C e cuge t i so r a F l e n c a , c a m cati p r e n u i n e r a n t i a r e 
r e d a c t i u n e a „ P a t r i e i " ? 

F . A p o i e u ^ m i sciu d e - a d r e p t u l u sa-t i s p u n u , f a m 
c a m c u g e t u câ căti jlamendi toti. 

T . A s i a d a r ' 'ti vo iu s p u n e e u : treidieci de prenumeranti 
si cu S. S a p ă r i n t e l e ep i scop i i d e l a L u g o s i u treidieci st unulu 
d a r ' si e lu a conto n u m a i . 

F . C a - m i p a r e m i e , ca se a p r o p i a p e di 
de in veci amintirea ei. . . • 

m e r g e 

a 
inca 

Speranti'a natiimei. 
Laşitate nati linaio comico-tragica in trei acte. 

( S c e u ' a i n s c e n a t a p r ' i n v r ' o ck t i -va ac t i v i s tu t i , se p e t r e c e 
susu la P e s c e ) . 

P e r s e m e l e : Sluga la Dìrlóga, Complecsu Honvidu si Pop\ 
Svatosiu celu smeritu c o n v o c a t o r i d e a d u n ă r i n e p o l i t i c e , Opina 
Calic p r e s i e d i n t e , sì al t i m u l t i betr-ani-inteneriti, redactoràsi sì 
oficianţi ministeriali m u l t u i n d e p e n d i n t i . 

A G T U L U I . 
S c e n ' a 1 . Ideea. 

Sluga la Dìrlóga: ( T u s i n d u u n ' a , apo i cu m u l t a s m e ­
r e n i a ) V e d i e n d u ( è r a t u s i e sce ) v e d i e n d u , ( p a u s a ) cà b ă r b a ţ i i 
sì f emei le , ( t u s a d u p l a ) c à b a r b a , b a r b a . . a . tii . . u a t i u n e i 
nòs t r e v ò s t r e , ( tusa s e c a ) n u s e ( tusa ) m a i o c u p a d e c ă u ş e l e 
nós : re ( s t r a n u t a r e cu t u s a ) si n u l u c r a n i m e n i m i c u ( t u s a 
r e a ) . . . 

Redactor as iulu : ( p e n t r u s î n e ) O h ! n i m e r n i c u l u a p e r d u t u 
p a i u t i u l u (i f ace s e m n u cu m a n ' a la u r e c h i , Sluga la D . 
c o n t i n u a : ) v e d i e n d u , c à n u m a i a v e m u ( tusa ) con ­
d u c ă t o r i , (cu n e f r a m ' a la n a s u ) si g r e u t ă ţ i l e n a t i ( t u sa ) u 
( s t r a n u t a r e ) ne i ( s i -pune oco l i ra r i i p e m é s a ) s u n t t o t u p r e 
u m e r i i nos t r i , sì sì sì sì sì n u m a i no i ( c e t e s c e d e p r e o h â r ­
t ia to tu t u s i n d u sì s t r a n u t a n d u ) o p o t e m u s c a p a d e p e r i c l u , 
— c o n f o r m u p o r u n c e i , i m b e t a n d u - v e cu a p a r e c e — v ' a m 
c o n s i e l a t u a ice , c a sà c o n c u r g e ţ i cu a c t i v i t a t e a v ò s t r a la 
a c t i v i t a t e a n ò s t r a , sà a v e m u cu ce n e fall s t a p a n i l o r u — 
d e c i pof t imu d e s b a t e t i ( t r a n t e s c e och i l a r i i s u b m é s a , sì tu­
s iesce n e ' n c e t a t u . ) 

S c e n ' a 2 . 

Opinca Calu: ( d u p a ce fù a l e su d e p r e s i e d i n t e , f à r a 
ca. sà se fi a u d î t u v r ' u n u c u v e n t u , o c u p a n d u locu p e l av i t i a ) 
E u des i arn a m b l a t u la c a p r e (cu t o n u m a i i n n a l t u ) sì a m 
m a n c a t u m u l t a m ă m ă l i g a sì m u l t u m a l a i u ( s t r i g a n d u ) to tu-s i 
a m s u b s c r i s u p r o n u n c i a m e n t u l u ( s b i e r a n d u ) sì m ' a m facu tu 
oficìalu g u v e r n a m e n t a l i i , ( u r l a n d u ) d e c i eu a m j u r a t u a n u 
m e o c u p ă d e p o l i t i c a - n a t i u n a l e — ( a b i è a u d î t u ) ; p r ' i n u r m a r e 
n u vorb i ţ i d e n a ţ i u n e (Unisce m a r e c à t e - v a m i n u t e ) . 

A C T T J L U I L 

S c e n ' a 1. Suplic'a. 

Opinca Calu: D e óre ce n i m e 
O vóce: F r a t ì l o r u ! C a u t a t i - v e d e l u c r u si n u v e ( sgo -

m o t u m a r e ) u n d e n u v e fierbe . . . . ( u r l e t e . ) 
Pop'a Svatosiu celu smeriţii: N a ţ i u n e a e in p e r i c l u , l u m e a 

p e r e ; as iè a p r o r o c i t u ce lu ce m ' a t r a m i s u a ic i , sà g r a b i m u ! 
Redactorasiulu : E u c a s l u g u t i a ce s u m , vi s p u n u u n ' a 

sì b u n a , ven i ţ i cu m i n e la s t a p a n u l u m e u . 
Alta vóce: F r a t ì l o r u ! N o i s u n t e m u r o m a n i . . . . 
Voci : A h ! oh! va i ! po l i t i ca , s u n t e m u p e r d u t i . 
Opinca Calu: V a i d e m i n e sì d e m i n e — d e a u d e 

siefulu, s u m a lu d r a c u l u i . T u l a i D o n i n e ! T u l a i ! ( i n c e p e a 
t r e m u r a sì se p i t u l a s u b m é s a . ) 

Complecsu Honvidu: V a i d e no i , ( s a r e l a forèsta) e n 
u i t a t e v i n u p a n d u r i i , p a c e d e n o i ! L a fuga c o p i i ! ( fuge. ) 

Sluqa la Dìrlóga: A h ! v a i ! S c r ò f a n ò s t r a m ò r e (a l len­
tili m a r e ! tot i se p i t u l e s c u s u b m é s a sì t r e m u r a . ) 

Presiedintele: ( s i o p t i n d u ) S ' a p r i i m i t u ! . . . 

A C T U L U I I I . 

S c e n ' a 1. Modulu. 

Opinca Calu: ( a b i è a u d î t u ) S à se d e e in cò te sì in 

g e n u n c h i . 



A trei'a >:<'"•'-. '• Ce? C u m ' ? ( s g o m o t u d r a c e s c u . ) 
Redactorasiidn : D e u u - l u da t i s t ă p â n u l u i a lu lui sa fiti 

eu tot i . , 
Unu trimisu: B a d e nu- lu d a t i s t ă p â n u l u i ve dau sme-

ulu i . ( M a i o r i t a t e a se a b t i e n e , m i n o r i t a t e a so i m p a r t e in d o u e 
p a r t i , o p a r t e in t r e i si cei r e m a s i d e c i d u c e v a d e s p r e c e v a , 
cei ce n u - s u d e fatia s u b s c r i u sì c o r t m ' a c a d e . 

Precum unuiu asiè altulu. 
P r e c u m îud'a pre C r i s t o s u 
Numai pe 3 0 de-arg intu — 
A s i e p e n t r u - u n u osu d e roşu 
Multi naţ iunea loru s i - o v indu. , . 

Dîet'a Ungar ie i . 
L. Cserndtony ( s a t e l i t u l u l u i C. T i s z a , s i u n u l u d ' i n t r e 

c e i m a i s e l b a t e c i ( n y e r s ) f a c î e d e n a t i u n a l i t a t i ) : S u f r a -
g i u l u u n i v e r s a l u l u - r e c u n o s c u s i p r i i m e s c u — in t e o r i a ; 
i n p r a x a l u v o i a c c e p t a n u m a i a t u n c i — c a n d u v o r u 
p e r i n a t i u n a l i t a t î l e n e m a g i a r e d ' i n t i é r a ! ( É l j e n , h e l y e s !) 

Alesandru Romanii: C u m c à p r e t e n s i u n i l e r o m a n i l o r u 
s u n t n u n u m a i d r e p t e , d a r s i u s i o r u d e i m p l i n i t u , a r é t a 
i m p r e g i u r a r e a , c a — d u p a c o n v i n g e r e a m e a — n a ţ i u n e a 
r o m a n a n u p r e t i n d e d e o c a m d a t ă i n t r o d u c e r e a s u f r a g i u l u i 
u n i v e r s a l u : c i n u m a i a t â t ' a . c a s i e a s à a i b a p a r t e d e 
b e n e f i c i e l e , d e c a r i s e b u c u r a n a ţ i u n e a m a g i a r a , — p r e ­
t i n d e n i m i c i r e a n e d r e p t a t î l o r u s i f a r a d e l e g i l o r u s t r i g a ­
t o n e l a c e r i u , c e s e f a c u r o m a n i l o r u d ' i n T r a n s î l v a n i ' a . 
— C a n d u a - t i a v e D v ó s t r e n u m a i v o i n t i a s i i n t e n t i u n e 
b u n a , c e s t i u n e a d e n a t i u n a l i t a t e s ' a r p o t è d e s l e g â u s i o r u ; 
— d a r t o c m ' a a s t ' a v i l i p s e s c e . — N a ţ i u n e a r o m a n a 
s u p o r t a n u m a i g r e u t ă ţ i l e , — è r a b i n e f a c e r i l e l e u s u r p a t i 
v o i ; c u m d a r a i p o t e t i i m p u t a , c u m c à e s t e n e m u l t i u m i -
t ó r i a s i a r e t e n d i n t i e s e p e r a t i s t i c e ? — P r ' i n p r o i e c t u l u 
p r e s ì n t e v o i ţ i a d e s p o i â p o p o r u l u d e d r e p t u r i l e d a t e lu i 
i n c a i n 1848 . R e u t a t e a v o s t r a v ' a c o n d u s u i n l a b i r i n t u l u 
d e u n d e n u v e p o t e t i s c a p a d o 2 l u n e d e d î l e . — S o r -
m a n ' a t u r m a a m a m e l u c i l o r u ó r b e c a in i n t u n e r e c u f à r a 
d e c a p u l u e i c e l u v e d i u t u , c a r e i n l o c u d e a f a c e p r ' i n 
„ i n t i e l e p t i u n e a l u i " l u m i n a i n i n t u n e r e c u . s e f a c e c u t o -
t u l u n e v e d i u t u . ( I g a z . h e l y e s . i n s t a n g ' a . ) — D e p u t a ţ i i 
r o m a n i n a t i u n a l i n u p o t u s à t i e n a n i c i c u . T i s z a . c à - c i 
e l u a v o i t u a n e a l u n g a d ' i n t i é r a , — n i c i c u T â n c s i c s , 
c â e l u d e f e l i u n u v o i e s c e n i c i a n e r e c u n ó s c e ; c i s u n t 
s i l i ţ i a f a c e o p u s e t i u n e e i d e e i . — ( B a b e s i u s e c u i b a -
r e s c e , f a c e g r i m a s u r i , p a r e c à a r fi c u c u s t i r i t i a . ) G u v e r -
n u l u s i m a m e l u c i i n u a u l o c u , u n d e a m u p o t è s t a c u 
o n o r e . ( B a b e s i u c r è p a d e c i u d a . — L i n i s c e a s ì a t e n ţ i u ­
n e a n u m a i e l u o t u r b u r a . ) — D î c e t i , c u m c à p o p o r u l u 
n u e a p t u p e n t r u v o t u l u u n i v e r s a l u , v e i n s i e l a t i f o r t e , 
t o t u d ' a c e s t u a r g u m e n t u s ' a s e r v i t ù s i a b s o l u t î s t i c i i ; p o ­
p o r u l u —• d u p a p ă r e r e a m e a — e s t e t o t u - d e u n ' a m a t u r u 
p e n t r u l i b e r t a t e . S i f i i n d u - c â p r o p u n e r e a l u i M a d a r â s z 
i n t r ' a c o l o t i e n t e s c e , o s u s t i e n u s i e u . ( A p r o b ă r i v i u e i n 
s t a n g ' a . ) 

Gol. Ghyczy : V o i e s c u s à f a c u c â t e - v a r e f l e s î u n i d l u i 
d e p u t a t u A . R o m a n u , ( H a l l j u k ! B a b e s i u s e n e l i n i s c e s c e , 
s i s e i n t r é b a , d e u n d e a t â t ' a o n o r e , G h y c z y s e r e s p u n d a 
lu i R o m a n u ! H o r r e n d u m d i c t u ! D a r m i e c i n e m i - r e s -
p u n d e ? — n a i b ' a . ) s i d l u i A . M o c t o n i ( B a b e s i u so; m a i 
m o l c o m e s c e ) . N o i n ' a v e m u d e a m a i i m p a r t i d r e p t u r i c u 
n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e , c â t u l i - a m d a t u l i - s u n t d e s t u l e ; m a s i p r é 
m u l t e ; a s e r ţ i u n e a d l u i R o m a n u c a d e d e s î n e ( I g a z , d ' i n 
t ò t e p a r t i l e . A p l a u s e p r e l u n g i t e ) . A l e s . M o c i o n i , c e e 
d r e p t u , v o r b e s c e f o r t e f r u m o s u ; d a r ' p e n t r u a t â t ' a , c â - l u 
a u s c u l t a r c i u ( U g y v a n é l j e n a s z ó n o k ) . D e c i a m g a t a t u 
t r é b ' a s ì c u D r . A l e s a n d r u . ( A p l a u s e ; P u l s z k y m e r g e a 
s t r i n g e m a n ' a o r a t o r u l u i , d a r e s t ' a l u - f l e s n e s c e p e s t e 
n a s u , c à t u s e i n t ó r c e c u c r a c i i i n s u s u . R i s e t e s ì a p l a u ­
s e i n s t a n g ' a ; v a i e r a t u r e i n d r é p t ' a . ) 

Mih. Tdncsics: E u n u r e c u n o s c u a l t ' a n a ţ i u n e p r e 
f a c î e a p a m e n t u l u i , d e c à t u n u m a i p r e c e a m a g i a r a , t o t e 
c e l e - l - a l t e s u n t s c h u s t e r f i e c k , — d e c i n ' a v e m u s à i n d e s t u -
l i m u n i c i o n a t i u n a l i t a t e . ( I g a z , a p l a u s e . ) 

V. Babesiu: O . C a s a ! C u g e t u c u m c â a s t a d a t a n u m a i 
c e v o i u fi a u s c u l t a t u ( M a i m u l t e v o c i : c e s e m a i v o r -
b e s c i ? ) A m c e - v a i n t e r e s a n t u . ( H a l l j u k t e h â t . m i szi i l k i 
belf l le . ) N i m e n u l ' a c o m b a t u t u p r e R o m a n u c u m s e c a d e , 
l u - v o i u c o m b a t e d e c i e u , ( P r e b i n e , t e a u s c u l t a m u c u t o ţ i i , 
s t r i g a t o t e g u r e l e r e l e . ) R o m a n u a v o r b i t u i n n u m e l e n a ­
ţ i u n e ! r o m a n e . — e l u i n s e n ' a p o t u t u s â v o r b e s c a n u m a i 
i n n u m e l e s e u ! ( I g a z ! m o s t p o m p â s a n b e s z e l . C s e r n â t o n y 
s t r i n g e m a n ' a c u v o r b i t o r i u l u . ) E l u d î c e , c â n u t i e n e c u 
o m e n i i c e i d ' i n o p o s î t i u n e , — e u t i e n u c u e i . ; ( A p l a u s e ) 
p e n t r u - c â a c o l o e l i b e r t a t e a s i d e m o c r a t i ' a . (E l j en . ) O r e 
c i n e e m a i l i b e r a l u c a d. T i s z a ? s i m a i m a r e d e m o c r a t u , 
d e c â t u T â n c s i c s ? ( I g a z ) E u c u a c e s t i ' a t i e n u . e i m i - s u n t 
c o n d u c ă t o r i i m e i ( E l j e n ) , e u s u m n u m a i c o n d u c a t o r i u l u — 
A l b i n e i . R o m a n i i n u p o t u t r a i p e l u m e a a c e s t ' a f â r a m a -
g i a r i ; d e c i n u p o t u s â p a r t i n e s c u c e l e d î s e d e R o m a n u . 
( H e l y e s ! b a c â c e b i n e l ' a c o m b a t u t u ! g i d o v o s i u l u a c e s ­
t ' a i n c a v a s â d e v i n ă c u t e m p u l u o m u l u n o s t r u , s t r i g a 
t o t e g u r e l e m a g i a r e . ) D e c u m - v a n u v o r b i â R o m a n u . e u 
n u v e p o t e a m d e l e c t a e s t u - m o d u . ( I g a z ; e m b e r v a g y 
I s r a e l f i a ! s â - t i fia d e s t u l u a s t a - d i . ) E i b i n e . a v e ţ i i n d u ­
r a r e a m e l a s â s â c o n t i n u e z u m a n e . 

I n d ì u ' a u r m a t ó r i a n e p o l e m i s a n d u c u d e p u t a ţ i i n a ­
t i u n a l i , n u l ' a a u s c u l t a t u n i m e ; c u m - c à c e a v o r b i t u n u 
s c i m u , c à - c i v o r b i r e a - i a r e m a s u nestenografata. 

T . A X B ' A s i M A M - Q ' A . 

T . C u m ? S e c r e t a r i u l u S o c i e t ă ţ i i m o n t a n i s t i c e d e l a 
R e s i t i ' a D î a c o n o v i c i u , e s t e a c u m ' a p r e o t u s fi n -
t ! t u ? 

M . E a n u m a i v o r b i si t u n e m i c u r i d e a s t e a . 
T . A u s c u l t a v o r b a l a e l u ; d ' a p o i c e t e s c e n r u l u 1 9 . 

d ' i n „ A l b i n ' a " s i t e v e i c o n v i n g e , c â m e t r o p o l i t u l u 
B c u s e c r e t a r i u l u s e u a r c h i d î e c e s a n u „ P r i c u l i c i u " 
a p u s u n e g r u p r e a l b u o s î n g h e l i a i n . . A l b i n ' a , " i n 
c a r e s e d î c e : „ p ă r i n t e l e " D î a c o n o v i c i u d e l a R e s i t i ' a . 

M . A s i e ! d ' a p o i c â a c e i ' a f r a t e , D i e u d e m a i s c i u 
ei a d e s e o r i c â c e p u n u i n „ A l b i n ' a . " . . . . 

T. ..Patri'a" lui Pist'a seduce in tote locurile, 
muie numai sunt fiintie •— s l a b e la a n g e r u . 

M. Cum asie? 
T. Apoi inca si pre unii „ h â t r a m o z d i t o — 

b e a m t e r i " d'in Pest'a. 
M. Dora nu potu inaintâ bieţii, si cerca patro-

natuhi „Patriei* ? 
T. Se pote. 
M. N o , câ-i va si conduce la — fericire! buna 

o r a ca o r b u l u pe s c h i o p u . 

A . s i B . 
A . G h i c i f r a t e , c e p o t e fi. a s t ' a : se-a nascutu, Vau 

botezaţii, fore ca vietia să fia capatatu. 
B . C e s â fia, — v r e o s t e r p i t u r a . 
A . A s i e d a r a , — e proiectulu celu nou de legea electorale •' 



i m 
A. Scii cari romani sunt cei mai buni creştini? 
B, Cari? 
A. Cei dela „Patri'a" d'in Pest'a, câ-ci acei'a 

c r e d u t o t e o r b i s i u , chiaru si cele mai mari 
mintiuni unguresci. 

(30 

LA REDACTIUNE. 
R e d a c t o r e l e : „Domnule redactore, in care 

rubrica a foiei nostre sà punemu si noi articlulu de 
lauda alu providenţialului" dela „Albin'a." 

Da puue-lu i n t r e t r é n e ' a R e d a c t o r e l e : 
s î í 1 é n c'a 

A N E C D O T E . j 
— t r a m i s e d e Georgiu Georgitîa. — ) 

I n v e t i a c e l u l u fiindu i n t r e b a t u d e i n v e t i a t o r i u , c à \ 
p e n t r u c e n u a v e n i t u i e r i l a s c ó l a , r e s p u n s e : „ D a c a a ţ 
d î s u m a m ' a c â - s u m o r b o s u ! " — , > 

Unu omu intra la vecinulu seu sì-lu aflà 
d'in intemplare tienendu pre muierea sa pe bra-
cîe. Dupa ce^a intratu ilu intrebà: ce mai lu­
cri vecine? Er' elu i respunse: mi stringu cóstele 
la olalta! — Cumu asià? „D'apoi scii frate cà 
muierea e facuta d'in o còsta a bărbatului, 
apoi candu o stringi in bracîe, nu faci alt'a, 
decàtu mai puni cóst'a ce a fostu luatu-o D-dieu 
éra-si la locu" ! 

Un'a baba mergendu lunga o strana in base­
rica se asiedià la spatele unui cantore si incepù a 
piange. — Dupa finirea st. liturgie cantorulu o chia­
ma la o parte sì o intrebà : de ce ai plânsu matusia ? 
Er' ea i dîse : „D'apoi am avutu si io unu asînu si 
mi l'au furatu, — acum' audiendu-te pre D-ta can-
tandu mi-am adusu a minte de elu, sì me nàpàdira 
lácremele." 

Unu omu fu intrebatu, cum pate be elu athtfa 
vinarsu deodată, la ce respunse: „Asia, eh deca am 
beutu numai unu pocalu, alu doilea bendu-lu dîce catra 
celu d'antaiu: fa-mi locu sî mie! Asia dîce sl alu 3-le 
catra alu 2-le sl asth mai departe, pone ce in urma 
apoi tâte 'mi facu locu mie in unu siantiu" ! 

Unu mosiu betraim, ce numai avâ nici unu dinte 
in gura, mergea pe drumu cu unu nepotu alu seu. La 
unu tempu dise nepotulu mosiului seu:„acum'anumai 
potu de frigu." Er. betranulu respunse: „Asia si mie, 
nu-mi stau nici dinţii in gura pe locu de frigu!" 

U n u s a s u p ica d i n t u r n u l u b a s e r i c e i d ' m B i s t r i t i ' a . 
— L a c e j u p a n e s ' a l u i s e caia u n u i r o m a u u c u n o s c u ţ i i i n 
u r m a t o r i u l u t i p u : 

— „Che dye ar schi schitu dye uri a cătu asta, nici pinter 
10 zloţi n ' a r ' schi fecut, dapoi pona-mu inche no mai petît 
asia l" 

Sentintia d'in Biblia. 
M a i d e u n a - d i c a n d u p a r t i d e l e d ' i n D î e t ' a P e s t a n a 

s i - d a d e a u i n c a p e t e , s i c a n d u u n u s t a n g - a c i u d î c e a u n u i 
d ' i n d r é p t ' a : l a s a . c à s c i m u n o i c e s e c a t u r i v o i ţ i v o i s â 
f a c e t i ; — i r e s p u n s e c e s t u d ' i n u r m a : d a r ' b i n e , c e v e 
a m e s t e c a ţ i v o i t o t u i n t r e b i l e n ò s t r e , s i n e t o t u l u a ţ i 
a t à t ' a l a r e s p u n d e r e ; potè n u s c i t i v o i s e n t i n t i ' a d ' i n 
B i b l i a , c a r e d î c e , c à c e f a c e d r é p t ' a , s à n u s c i e 
s t a n g ' a. 

B a s c i m u , r e p l i c a s t a n g a c i u l u , d a r ' c e , s u n t e m u n o i 
d e v i n a d è c a v o i s u n t e t i a t â t u d e p r o s t i , c a s à v e d e r m i 
s i s â s c i m u n o i t ò t e b l a s t e m a t ì e l e v ò s t r e . . . . ! 

C i g u r i - H f l i g u r i , 
*** Fia iertatulu ministrulu B a c h , caletorindu 

mai de una-di pr'in Ungari'a si vediendu organisa-
tiunea cea noua a tierii, si-a esprimatu multiumirea, 
si indestulirea sa facîe de guvernulu actualu. 

[§] Stranutandu mai de una-di B î z-m a r k d'in 
Berlinu, lui O n d r a s i u la Vien'a ise păru, câ dau 
cu-t u n u r i 1 e! 

f | Mai dîlele aceste se-a intemplatu de a moritu 
unu popa d'in Banatu fore de veste, Facendu-se 
apoi secţiunea, se-a aflatu la elu in stomacu unu 
articlu forte lungu, nerumegatu, dela „Albin'a." 

• Unu romanu d'in Ardelu, sâ fia pusu unu pre­
miu de câte-va sute de galbeni pentru acei'a, care i va 
sci spune de care programu romanu se mai tiene acum'a 
vespele dela „Albin'a/' 

( § ) D i f l n i t i u n e a c e a m a i n i m e r i t a p e n t r u „ S c i l ' a " s i 
„ C a r i b d e a " U n g a r i e i , n i - a s p u s u - o d e p u t a t u l u D o b s a i n s i e -
d i n t i ' a d ' i n 1 0 / 4 a . c . a c a m e r e i U n g a r i e i , c â „ S c i l ' a " e 
, , n e î n c r e d e r e a " s i „ C a r i b d e a " „ n e d r e p t a t e a " u n g u -
r i l o r u f a c î e d e n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e n e m a g i a r a d ' i n U n g a r i ' a . — 

E r h a t R e c h t ! 

Meliti'a Redactiunei. 
Mai dispunemu de esemplarle complete dela in-

> ceputulu anului actuale. 
I Dlui Som. in Pest'a: „Tand'a si Mand'a" Matale remane ne 
j pnblieatu, eà-ci tonulu este pré acutu. 
j Dlui L. in Pest'a: Cu referintia Ia discursurile intre Tand'a si 
? Mand'a avem a-ti notifica, câ ajunge o bota buna la unu caru de ole. 

I S e a f l a s p r e v i n d i a r e s i s e p o t u t r a g e d e l a s u b -
s e m n a t u l u e d i t o r i u ( A r a d u , s t r a t ' a T e l e k i - a n a n r u l u 27) 
u r m a t ó r i e l e u v r a g e r o m a n e s c i : 

1. „JPoesîi de lulianu G-rozescu" cu portretulu autorului . 
Pret iu lu 2 fi. in v. a. 

2 . „Buehetu", cadril r o m a n e s c u pentru forte-pîanu de 
dn'a Man'a Nicór'a născuta de Sierbu. Pre t iu lu : cr. 8 0 . în v. a. 

3. „Calindarlulu Babeloru," cal indariu u m o 
rist icu, pentru anulu 1871. totu de o data si pentru 100 de ani. 
Pre t iu lu : cr. 30 . in v. a. 

4. O co lept iune completa d'in diurnalulu umorîs t icu „Gur'a-
Satului," s emes tru lu II. anulu 1870 brosiuratu. Pret . : fl. 3 v. a. 

5. O co lept iune comple ta d'in diurnalulu umor i s t i cu i lustratu 
„Gur'a-Satului," c u r s u l u intregu alu anului 1871. brosiu­
ratu. Pretiulu fl. 6. in v. a. 

D u p a 10. e s e m p l a r l e u n u l u s e d a c a r a b a t u , fia i n 
n a t u r a , f ia i n v a l ó r e a l u i . 

M . B . S t a n e s c u . 
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